
SAA SHOOTERS PAK - UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK

Unique Design Smooths Action, Reduces Trigger Pull

Complete set of springs to improve reliability, smooth trigger pull, and improve
accuracy. Includes reduced power mainspring and sear/bolt spring, extra power
base pin spring, stainless steel ejector spring. Wire features wire sear/bolt spring;
flat uses traditional flat sear/bolt spring. 

Attributes

Name: UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969323290
Mfr. No.: 32329
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 224mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SAA SHOOTERS PAK
WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Zuverlässigkeit, den Abzug und die Genauigkeit deiner
Feuerwaffe zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in dieser Anleitung befolgst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung und des
Besitzes von Feuerwaffen und Zubehör.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile des Sets vollständig und unbeschädigt sind.
Trage bei der Installation und Handhabung der Federn immer eine Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Produkts entladen ist.
Führe keine Modifikationen an der Waffe durch, die nicht von einem qualifizierten Fachmann empfohlen
werden.
Wenn du dir unsicher bist, suche Rat bei einem Fachmann oder einem qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob die Waffe entladen ist.

Installation:

Entferne die alte Hauptfeder und die Sear/BoltFeder.
Setze die reduzierte Hauptfeder und die DrahtSear/BoltFeder gemäß den Anweisungen des Herstellers
ein.
Installiere die extra starke Basisstiftfeder und die EdelstahlEjektorfeder.
Stelle sicher, dass alle Federn korrekt und sicher eingesetzt sind.

Nach der Installation:

Überprüfe die Funktion der Waffe, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Führe einen Funktionstest durch, um die Zuverlässigkeit und Genauigkeit zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle alten Teile und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine Teile im Müll verbleiben, die möglicherweise gefährlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachmann. Es ist wichtig, dass du nur autorisierte Informationen und Anweisungen befolgst, um die
Sicherheit zu gewährleisten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit deiner Feuerwaffe und der Umgang mit Zubehör sind von größter Bedeutung. Indem du diese
Sicherheitshinweise befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres Umfeld für dich und andere zu schaffen. Bei Fragen
oder Unsicherheiten wende dich bitte an einen Fachmann.
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SAA SHOOTERS PAK UBERTI WIRE SHOOTERS
SPRING PAK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the SAA Shooters Pak Uberti Wire Shooters Spring Pak. This product is designed to
enhance the performance of your firearm by improving reliability, trigger pull, and accuracy. To ensure safe and
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store this product and your firearm safely and securely, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before installing or using the spring pak, ensure that your firearm is unloaded.
Use caution when handling springs, as they can be under tension and may cause injury if released suddenly.
Wear safety goggles to protect your eyes from flying debris or springs during installation.
Follow the manufacturer's specifications for installation to avoid damaging your firearm.
If you are unsure about the installation process, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you have the following tools ready: a screwdriver, a pair of pliers, and safety goggles.
Clear your workspace and ensure it is free from distractions.

Removing the Old Springs

Unload your firearm and remove any ammunition.
Carefully disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Identify the old mainspring and sear/bolt spring.
Use the pliers to gently remove the old springs, taking care not to damage any components.

Installing the New Springs

Take the reduced power mainspring and sear/bolt spring from the SAA Shooters Pak.
Align the new springs in the same position as the old ones.
Use the pliers to securely install the new springs, ensuring they are seated properly.

Reassembling the Firearm

Once the new springs are installed, carefully reassemble your firearm according to the manufacturer's
instructions.
Doublecheck to ensure all components are securely in place.

Testing the Firearm

After reassembly, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly without
ammunition.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for assistance.



Disposal Instructions
Dispose of old springs and any packaging material in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of springs in a manner that may pose a safety hazard to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SAA Shooters Pak Uberti Wire Shooters Spring Pak, please refer to the
manufacturer's contact information, which can be found on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can enhance the performance of your firearm while ensuring safe usage.
Thank you for prioritizing safety in your shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK. Este juego
completo de resortes está diseñado para mejorar la fiabilidad, suavizar el recorrido del gatillo y aumentar la precisión
de tu arma. A continuación, encontrarás pautas de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica la compatibilidad del producto con tu arma antes de la instalación.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Si notas algún problema durante el uso, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar accidentes.
Manipulación: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular de tu arma para asegurar su correcto funcionamiento con
el nuevo sistema de resortes.
Ajustes: Puede requerir un ajuste menor; asegúrate de que cualquier ajuste se realice por un profesional
calificado.
Uso de Resortes: La versión de alambre presenta un resorte de sear/bolt de alambre; asegúrate de saber
cuál es la versión que estás utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y que no haya municiones en el área de trabajo.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira el resorte antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu arma.
Instala el nuevo resorte de potencia reducida en el resorte principal.
Coloca el resorte de sear/bolt, asegurándote de que esté correctamente alineado.
Si estás usando la versión de alambre, verifica que el resorte de sear/bolt de alambre esté bien
instalado.
Finalmente, instala el resorte de pin de base de mayor potencia y el resorte de extractor de acero
inoxidable.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que todos los componentes estén en su lugar y funcionando
correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento sin municiones para asegurarte de que el gatillo y el
mecanismo de disparo funcionen correctamente.

Uso:

Una vez que todo esté instalado y verificado, puedes usar el arma conforme a las normativas de
seguridad aplicables.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el producto llegue al final de su vida útil, deséchalo de manera responsable.
No tires los componentes en la basura normal; consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de armas.
Considera reciclar los materiales, si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta con un profesional calificado o el fabricante del producto. Es
importante que cualquier duda o inquietud sea tratada por un experto en la materia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de una mejor experiencia de disparo con tu SAA SHOOTERS
PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK. La seguridad es siempre lo primero, así que asegúrate de
estar bien informado y preparado antes de usar tu arma.
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Guide de Sécurité pour le SAA SHOOTERS PAK
WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK

Introduction
Merci d'avoir choisi le SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK. Ce kit de ressorts
est conçu pour améliorer la fiabilité, rendre la détente plus douce et améliorer la précision de votre arme. Il est
essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état des ressorts et remplacezles si nécessaire.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer ou d'utiliser le kit, assurezvous que votre arme est déchargée.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne forcez pas les ressorts lors de l'installation pour éviter des blessures ou des dommages.
Testez toujours le fonctionnement de votre arme dans un environnement sécurisé après l'installation des
ressorts.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes de température ou d'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme est complètement déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Ressorts

Retirez les ressorts existants de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Installez le ressort principal à puissance réduite dans le compartiment approprié.
Installez le ressort de détente/bolts (choisissez entre la version fil ou plate selon votre préférence).
Installez le ressort de broche de base à puissance supplémentaire.
Installez le ressort d'éjecteur en acier inoxydable.

Vérification

Une fois tous les ressorts installés, vérifiez que tout est correctement fixé.
Testez le mécanisme de votre arme pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Utilisation

Utilisez votre arme conformément aux lois et règlements locaux.
Effectuez un entretien régulier pour garantir un fonctionnement optimal.

Instructions de Dépôt
Ne jetez pas les ressorts usés dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser des pièces usées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE. Assurezvous de toujours avoir les informations de sécurité à portée de main pour toute demande.

En suivant ces instructions et précautions, vous pouvez profiter en toute sécurité des améliorations apportées par le
SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK. Restez vigilant et responsable dans
l'utilisation de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SAA SHOOTERS
PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK

Introduzione
Grazie per aver scelto il SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK. Questo prodotto
è progettato per migliorare l'affidabilità e la precisione della vostra arma. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Utilizza solo il prodotto come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo non autorizzato.
In caso di malfunzionamento o problemi, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se si è sotto l'influenza di alcol o sostanze che possono compromettere il giudizio.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e il possesso di armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi le molle esistenti seguendo le istruzioni del produttore per la tua arma.
Installa la molla principale a potenza ridotta e la molla di sear/bolt come indicato.
Assicurati che la molla del perno di base ad alta potenza e la molla dell'estrattore in acciaio inossidabile
siano installate correttamente.
Verifica che tutte le molle siano fissate saldamente e non presentino segni di usura.

Uso:

Effettua un controllo di sicurezza prima di utilizzare l'arma.
Utilizza l'arma solo in condizioni di sicurezza e in ambienti autorizzati.
Monitora il funzionamento dell'arma durante l'uso e cerca segni di malfunzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nella spazzatura normale. Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le autorità competenti o visitare le piattaforme di
sicurezza ufficiali dell'Unione Europea.

Conclusione



Utilizzare il SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK in modo sicuro e responsabile
è fondamentale per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Segui queste linee guida e consulta un
professionista se hai domande o dubbi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn SAA
SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS
SPRING PAK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Sprężyn SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK.
Ten zestaw został zaprojektowany, aby poprawić niezawodność, wygodę spustu oraz zwiększyć celność Twojej
broni. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni.
Używaj zestawu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i innych elementów zestawu, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj zestawu w przypadku braku doświadczenia w obsłudze broni palnej.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych lub
wymiany sprężyn.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji sprężyn, aby uniknąć przypadkowego zranienia.
Używaj odpowiednich narzędzi i sprzętu ochronnego podczas instalacji i użytkowania zestawu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji sprężyn.

Instalacja sprężyn:

Zdejmij z broni stary zestaw sprężyn, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nową sprężynę główną o obniżonej mocy, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Zainstaluj sprężynę spustu/zaczepu oraz sprężynę podstawy o zwiększonej mocy.
Jeśli korzystasz z wersji drucianej, zainstaluj drucianą sprężynę spustu/zaczepu. W przypadku wersji
płaskiej, zainstaluj tradycyjną płaską sprężynę spustu/zaczepu.
Upewnij się, że wszystkie sprężyny są prawidłowo zamocowane i działają płynnie.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że broń działa prawidłowo.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte sprężyny oraz opakowanie według lokalnych przepisów dotyczących odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów, ponieważ mogą one być niebezpieczne dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia



Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą
pomoc.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkownika jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z Zestawu Sprężyn SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI
WIRE SHOOTERS SPRING PAK. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE
SHOOTERS SPRING PAK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK tuotteen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä suuntaa tuotetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Vältä tuotteen käyttöä sateessa tai kosteissa olosuhteissa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa mukana tulevia ohjeita huolellisesti.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksen aikana.

Käyttö:

Tarkista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käynnistä tuote varovasti ja varmista, että kaikki toimii odotetusti.
Älä ylitä suositeltuja käyttörajoja tai olosuhteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai vesistöihin.
Kierrätä mahdolliset osat, jotka voidaan kierrättää.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta,
onko tuotteelle annettu palautetta tai varoituksia.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Oikein käytettynä SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE
SHOOTERS SPRING PAK voi tarjota sinulle erinomaisen suorituskyvyn ja luotettavuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för SAA SHOOTERS PAK
WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK

Introduktion
Tack för att du valt SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK. Detta produktpaket
innehåller fjädrar som är designade för att förbättra tillförlitligheten och noggrannheten hos din skjutvapen. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar och använder skjutvapen.
Se till att vapnet är oladdat när du byter fjädrar.
Följ alltid säkerhetsrutiner för skjutvapenhantering.
Kontrollera att alla fjädrar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Ta bort eventuella föregående fjädrar enligt tillverkarens instruktioner.

Installation av fjädrar:

Installera den reducerade kraft mainspring enligt specifikationerna.
Montera sear/boltfjädern noggrant.
Byt ut base pinfjädern med den extra kraftvarianten.
Installera rostfri stål ejectorfjädern på rätt sätt.

Testa vapnet:

Utför en funktionstest för att säkerställa att alla fjädrar fungerar korrekt.
Kontrollera att avtrycket känns mjukt och att vapnet fungerar som förväntat.

Underhåll:

Rengör och smörj fjädrarna regelbundet för att säkerställa långvarig prestanda.
Byt ut fjädrarna om de visar tecken på slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort alla gamla fjädrar och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att kasta bort produkter på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens detaljer tillgängliga för snabbare hjälp.

Vi tackar dig för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
din SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI WIRE SHOOTERS SPRING PAK.
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Návod k bezpečnému používání pružin SAA
SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI

Úvod
Tento dokument je určen pro uživatele pružin SAA SHOOTERS PAK WOLFF UBERTI. Obsahuje důležité informace
o bezpečnosti, instalaci a použití produktu, abyste zajistili jeho správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a dovednosti.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání pružin dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů s produktem se obraťte na výrobce nebo odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružin se ujistěte, že je zařízení vypnuté a bezpečně odpojeno od zdroje energie.
Používejte pouze doporučené nástroje a vybavení k instalaci a údržbě produktu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu, a v případě poškození je nevkládejte do zařízení.
Při manipulaci s pružinami buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním způsobeným náhlým uvolněním energie.
Po instalaci pružin prověřte, zda je zařízení správně nastaveno a funguje bez problémů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny výrobce a seznamte se s jednotlivými částmi produktu.

Instalace pružin:

Odstraňte staré pružiny podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou pružinu s nižší silou pro hlavní pružinu.
Nainstalujte pružinu pro záchyt/kolík a pružinu pro základní kolík s vyšší silou.
Ujistěte se, že pružiny jsou správně umístěny a zajištěny.

Testování:

Po instalaci proveďte testování zařízení, abyste zajistili, že vše funguje správně.
Zkontrolujte, zda je spoušť hladká a přesná.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav pružin a celého zařízení.
V případě potřeby pružiny vyměňte nebo upravte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepoužívejte pružiny nebo jiné součásti, které jsou poškozené nebo nebezpečné.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na výrobce nebo odborníka na danou problematiku. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.



Dodržováním výše uvedených pokynů a bezpečnostních opatření zajistíte, že používání pružin SAA SHOOTERS
PAK WOLFF UBERTI bude bezpečné a efektivní.


